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IFB No. ：1319-174CY1604G03
1、本项目"黑河市疾病预防控制中心-食品安全风险监测项目设备采购"已由上级主管部门批准实施，采购人为黑河市疾病预防控制中心，资金来源为中央预算内资金和地方自筹，现邀请合格投标人就本项目采购的下列货物和有关服务提交密封投标。

In this project “Heihe city center for disease control and prevention- Food safety risk monitoring equipment procurement project” Has been approved by the competent department to implement, Procurement in heihe city center for disease control and prevention, Source of funds for the central budget and local self-raised funds, Now invites eligible bidders for the purpose of this project procurement of the following goods and related services to submit sealed bids.
2、招标货物名称、数量、主要技术参数、交货时间及交货地点
The name, quantity, main technical parameters, delivery time and delivery place for this call of tenders
	序号Serial number
	招标货物名称
Bidding

Equipment Name
	数量
Quantity
	主要技术参数
Main technical parameters
	备注
note

	1
	ICP-MS(电感耦合等离子体质谱）
（进口）
	1台
	本仪器要求能适用于应用领域广泛的各种样品的元素分析、同位素分析和元素形态分析任务，满足环保、食品、地质、金属、生物样品、化工材料分析等等。适合于复杂基质及高盐度等各类样品的分析。
	供货期：180日历天（供货开始日期以招标人通知日期为准）

	2
	超高效液相色谱-四级杆串联质谱仪
（进口）
	1台
	用于有机化学污染物的分析，如食品安全，农药残留分析，非法添加物和违禁添加药物分析，环境中有毒有害物质等样品的定性、定量及确证分析；符合国际、国内最严格的相关标准和法规的要求。
	供货期：180日历天（供货开始日期以招标人通知日期为准）

	3
	超纯水装置系统
（进口）
	1台
	实验室玻璃器皿润洗，高压灭菌锅，临床分析仪，缓冲液，试剂配制，组织培养，染料制备，稀释，超纯水前供水等应用
	供货期：180日历天（供货开始日期以招标人通知日期为准）

	4
	气相色谱-四级杆质谱仪 /气相色谱-四级杆串联质谱仪
（进口）
	1台
	仪器类型为三重四极杆气质联用仪，可以与气相色谱仪，能对目标化合物进行高灵敏度、高选择性的筛查和对痕量化合物的准确定量，并具有自动的定性确认功能。
	供货期：180日历天（供货开始日期以招标人通知日期为准）

	5
	全自动微波消解
（进口）
	1台
	用于各种样品的消解和萃取
	供货期：180日历天（供货开始日期以招标人通知日期为准）

	6
	台式大容量多用途冷冻离心机
（进口）
	1台
	台式冷冻高速离心机，微机控制，触摸式按键操作
	供货期：180日历天（供货开始日期以招标人通知日期为准）

	7
	均质器
	1台
	额定电源： AC 220V   50/60HZ

输入功率：850W

输出功率：500W

额定转矩 1.78 Nm
	供货期：180日历天（供货开始日期以招标人通知日期为准）

	8
	24位氮气浓缩装置
	1台
	样品位数：24位

样品试管尺寸：Φ10-29mm

消耗功率 ：800W

电源电压 ：220V 50Hz
	供货期：180日历天（供货开始日期以招标人通知日期为准）

	9
	旋转蒸发仪（配减压真空泵）
	1台
	电子无级调速，0-100转/分，微型电机驱动，功率40W，上下自动升降0-150毫米。
	供货期：180日历天（供货开始日期以招标人通知日期为准）

	10
	固相萃取真空装置
	1台
	耐压能力:优于80kpa
可同时处理样品数:ASE-12  12个
	供货期：180日历天（供货开始日期以招标人通知日期为准）

	11
	瓶口分液器
	1套（包含三件）
	量程：0.5-5mL
分刻度：0.02mL
	供货期：180日历天（供货开始日期以招标人通知日期为准）

	12
	实时荧光定量PCR检测系统
（进口）
	1台
	光学系统：高亮度白光半导体光源(工作寿命>5年) 

荧光通道数：6色激发光通道和6色检测光通道；可自由组合，可以多达20种荧光光谱
	供货期：180日历天（供货开始日期以招标人通知日期为准）

	13
	恒温恒湿培养箱
（进口）
	1台
	内腔体积：大于100L

最大搁板数：5 块

标配搁板数：2 块
	供货期：180日历天（供货开始日期以招标人通知日期为准）

	14
	上转发光微生物免疫分析仪
	1台
	电源要求：电源220V，50Hz，1A

环境要求：15℃-35℃，20%-80%,最高可在5000米海拔处使用
	供货期：180日历天（供货开始日期以招标人通知日期为准）

	15
	三气培养箱（智能气体培养工作站）
（进口）
	1台
	同一套系统可以快速制作厌氧、微需氧、CO2培养气体环境，可自编气体组成比例，控制器（主机）具有编程功能。
	供货期：180日历天（供货开始日期以招标人通知日期为准）

	16
	脉冲场凝胶电泳
（进口）
	1台
	电源：220V

温度：0-40℃

相对湿度：0-95%
	供货期：180日历天（供货开始日期以招标人通知日期为准）

	17
	BN分析软件
	1台
	客户端必须与国家中央服务软件相匹配，是国家、省级和地级食源性疾病监测分析与研究溯源的专用软件。它可以将基层疾控机构采集的致病微生物基因图谱数据进行数据管理、数据分析和数据网络共享。
	供货期：180日历天（供货开始日期以招标人通知日期为准）

	18
	凝胶成像
（进口）
	1台
	电源：220/240V, 50-60Hz

操作温度：室温
	供货期：180日历天（供货开始日期以招标人通知日期为准）

	19
	全自动微生物生化鉴定仪（包括药敏测试）
（进口）
	1台
	电压220V，输入频率50Hz，温度20℃～35℃，湿度20%-80%。
	供货期：180日历天（供货开始日期以招标人通知日期为准）

	20
	全自动药敏试验菌液接种判读仪
（进口）
	1台
	量程：允许50-200ul可变式，每档调节50ul。
	供货期：180日历天（供货开始日期以招标人通知日期为准）

	21
	多重食源性致病菌核酸检测系统
（进口）
	1台
	温度：15-30℃，湿度：10-75%，电压：100-240V AC。
	供货期：180日历天（供货开始日期以招标人通知日期为准）

	22
	二级生物安全柜
（进口）
	2台
	型别：II级，A2型，单/双人单面操作
气流模式：30%外排，70%循环
	供货期：180日历天（供货开始日期以招标人通知日期为准）


注：以上提供的技术参数为部分技术要求，详细设备技术参数见招标文件。

Note: The above provided technical parameters are part of the technical requirements. Please refer to tender document for detailed equipment technical parameters.

3、有意向的合格投标人可从忱义工程项目管理有限公司得到进一步的信息和查阅招标文件。
3. Qualified bidders of interest may get further information and view the tender document at Heilongjiang Chenyi Engineering Project Management Co., Ltd.

4、本次招标不接受联合体投标。凡具备承担本招标项目的能力并具备规定的资格条件的企业，均可针对本招标项目向招标人提出投标申请；
4. The tender does not accept a consortium bid. Who have the ability to undertake the project subject to tender and meet the prescribed qualifications of the enterprise, all can apply for bidding for the project subject to tender to the tenderer.

5.投标人应具备《政府采购法》第二十二条供应商资格条件同时须为黑龙江省财政部门建立的供应商库入库成员和中国国际招标网上注册用户；

5. The bidder shall have《The government procurement law 》Article 22 the supplier qualifications shall be established for heilongjiang province department of finance at the same time the supplier library storage members and China international tendering registered users online
6.投标人须针对 ICP-MS(电感耦合等离子体质谱）、超高效液相色谱-四级杆串联质谱仪、气相色谱-四级杆质谱仪、实时荧光定量PCR检测系统提供生产商出具的产品授权和生产商的售后服务承诺。

6. Bidder shall in icp-ms (Inductively coupled plasma mass spectrometry), Ultra high performance liquid chromatography- Level 4 pole tandem mass spectrometer, Gas chromatography- Level 4 pole mass spectrometer, Real-time fluorescent quantitative PCR detection system to provide the company authorized and issued by the manufacturers of after-sales service commitment. 
7.凡有意参加投标者，请于2017年 01月20日至2017年01月24日 (法定公休日、法定节假日不休)，每日上午9时至11时，下午14时至16时(北京时间，下同)，携带有效的投标登记表、投标承诺、供应商无重大违法记录声明、无行贿受贿记录、法定代表人授权委托书、授权委托人身份证明、营业执照（附投标人在法定时限内公示2015年度报告的网上打印页，http://gsxt.saic.gov.cn/）、企业统一社会信用代码证（组织机构代码证）、基本账户开户许可证、黑龙江省财政部门建立的供应商库入库成员网上打印页、中国国际招标网上注册用户网上打印页、生产商出具的产品授权和生产商的售后服务承诺、财务状况报告及依法缴纳税收和社会保障资金的相关材料等符合本招标公告要求的所有资格证明材料原件及复印件（须加盖投标人公章和法人或授权委托人签字），到忱义工程项目管理有限公司（哈尔滨市南岗区一曼街2号98号楼）三楼报名室进行投标登记，获取招标文件。联系电话： 4006998787-4（招标四部），联系人：宋金玲，逾期不予受理。
7. Any bidder of interest may get the tender document at Heilongjiang Chenyi Engineering Project Management Co., Ltd. (98th building, No.2 Yiman Street, Nangang District, Harbin City ) F-3 application office for registration from January 20, 2017 to January 24, 2017 (with the exception of statutory public holidays) within 9-11 am and 14-16 pm (Beijing time, the same hereinafter), with valid bidding registration form, bidding commitment letter, supplier non-criminal record statement, non-bribery record, power of attorney by legal representative, client identity certificate, business license (attached with the 2015 annual report published within the statutory time limit at http://gsxt.saic.gov.cn/), enterprise organization code certificate, basic account opening permit. For local imported equipment dealers, it is required to provide the letter of project authorization for this project by China national general agent, and business license of China national general agent; for local dealers, it is required to provide the letter of project authorization for this project to local dealers by China national general agent; for domestic made equipment bidders as agent, it is required to provide the authorization letter for the bidding goods by the manufacturer and the manufacturer business license. For joint bidder, it is required to provide origins and copies (with bidder's seal and legal representative's or client's signature) of all qualification certificates such as the joint bidding agreement, financial report and certificate for tax payment according to the law and social security fund as well as other relative materials according to the requirement for this bidding announcement. Tel: 4006998787-4 (Call-of-tenders Office-4); Contact: Song Jinling; Overdue will not be accepted.
8、招标人（招标代理机构）将通过《检察机关行贿犯罪档案查询系统》对投标人及拟派项目负责人的行贿受贿档案进行查询，近三年内如有违法违规记录的，不得参与本项目投标；

8. The tenderee (agent for call of tenders) will inquire the bribery documentation of bidders and the person in charge assigned tentatively through the China Procuratorial Organ Bribery Documentation Query System. For any one with any violation record within the last three years shall not be accepted for this project biding;

9、所有投标书应于2017年02月15日09:00 (北京时间)之前由投标人将投标文件递交到开标大厅现场。 

9. All bid form shall be submitted to the bid opening hall by the bidder beforeFeb 15, 2017 (Beijing time) 09:00. 

10、定于2017年02月15日09:00 (北京时间)在忱义工程项目管理有限公司开标大厅公开开标。届时请参加投标的代表出席开标仪式。

10. It is scheduled to hold the open the bid at 09:00 on Feb 15, 2017 (Beijing time) in Heilongjiang Chenyi Engineering Project Management Co., Ltd. bid opening hall. Here we invite representatives for this bidding to attend the opening ceremony at the appointed time.

11、联系方式

Contact
详细地址：哈尔滨市南岗区一曼街2号98号楼

Detailed address: 98th building, No.2, Yiman Street, Nangang District, Harbin City
邮编：150001         

Zip Code：150001

联系人：宋金玲 

Contact Person：Song Jinling

电话：4006998787-4

Contact Telephone No.：4006998787-4

传真：0451-84348303

Fax：0451-84348303

人民币开户行：哈尔滨银行龙升支行

The opening bank in RMB: Harbin Bank Nantong Sub-branch
帐号：1218113571712850
RMB Account：1218113571712850
12、招标文件第一册和第二册发生歧义时，以第二册专用条款为准。

The proprietary parts（NO.2）of the bidding documents shall prevail when There are differences.

注：投标厂商网上注册：根据商务部有关规定，投标人在购买招标文件后应及时在中国国际招标网上注册（http://www.chinabidding.com），并将由投标人加盖公章的招投标注册登记表及工商营业执照（复印件）提交至招标网；境外投标人提交所在地登记证明材料（复印件），投标人无印章的，提交由单位负责人签字的招投标注册登记表。
Notice: The bidder should register through internet work: According to the prescript of Ministry of Commerce, the bidder should register in http://www.chinabidding.com in time after has obtained the bidding documents. And will build official seal by a bidder bidding registration form and the industrial and commercial business license (copy) to submit to the tender net; Foreign bidders submit location registration documents (copy), the bidder without seal, submit the bidding registration form signed by the head unit.
_1546287994.unknown

